
ROZHODNUTÍ RADY 

ze dne 19. července 2011 

o postoji, který má Evropská unie zaujmout ve Smíšeném výboru EHP ke změně přílohy XIII 
(Doprava) Dohody o EHP 

(2011/458/EU) 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména 
na čl. 100 odst. 2 a čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Příloha XIII Dohody o Evropském hospodářském 
prostoru ( 1 ) (dále jen „Dohoda o EHP“) obsahuje zvláštní 
ustanovení a ujednání týkající se dopravy. 

(2) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1008/2008 ze dne 24. září 2008 o společných pravid
lech pro provozování leteckých služeb ve Společenství ( 2 ) 
by mělo být začleněno do Dohody o EHP 

(3) Nařízením (ES) č. 1008/2008 byla zrušena nařízení Rady 
(EHS) č. 2407/92 ze dne 23. července 1992 o vydávání 
licencí leteckým dopravcům ( 3 ), č. 2408/92 ze dne 
23. července 1992 o přístupu leteckých dopravců Spole 
čenství na letecké trasy uvnitř Společenství ( 4 ) 
a č. 2409/92 ze dne 23. července 1992 o tarifech 
a sazbách za letecké služby ( 5 ), jež jsou v současnosti 
do Dohody o EHP začleněna. 

(4) Příloha XIII Dohody o EHP by proto měla být odpovída
jícím způsobem změněna. 

(5) Postoj Unie ve Smíšeném výboru EHP by měl vycházet 
z připojeného návrhu rozhodnutí, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Postoj, který má Evropská unie zaujmout ve Smíšeném výboru 
EHP k navrhované změně přílohy XIII Dohody o EHP, vychází 
z připojeného návrhu rozhodnutí Smíšeného výboru EHP. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 19. července 2011. 

Za Radu 
předseda 

M. SAWICKI

CS L 194/4 Úřední věstník Evropské unie 26.7.2011 

( 1 ) Úř. věst. L 1, 3.1.1994, s. 3. 
( 2 ) Úř. věst. L 293, 31.10.2008, s. 3. 
( 3 ) Úř. věst. L 240, 24.8.1992, s. 1. 
( 4 ) Úř. věst. L 240, 24.8.1992, s. 8. 
( 5 ) Úř. věst. L 240, 24.8.1992, s. 15.



NÁVRH 

ROZHODNUTÍ SMÍŠENÉHO VÝBORU EHP č. …/2011 

ze dne …, 

kterým se mění příloha XIII (Doprava) Dohody o EHP 

SMÍŠENÝ VÝBOR EHP, 

s ohledem na Dohodu o Evropském hospodářském prostoru, ve 
znění Protokolu o úpravě Dohody o Evropském hospodářském 
prostoru (dále jen „Dohoda“), a zejména na článek 98 této 
dohody, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Příloha XIII Dohody byla změněna rozhodnutím Smíše
ného výboru EHP č. …/… ze dne … ( 1 ). 

(2) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1008/2008 ze dne 24. září 2008 o společných pravid
lech pro provozování leteckých služeb ve Společenství 
(přepracované znění) ( 2 ) by mělo být začleněno do 
Dohody. 

(3) Nařízením (ES) č. 1008/2008 byla zrušena nařízení Rady 
(EHS) č. 2407/92 ze dne 23. července 1992 o vydávání 
licencí leteckým dopravcům ( 3 ), č. 2408/92 ze dne 
23. července 1992 o přístupu leteckých dopravců Spole 
čenství na letecké trasy uvnitř Společenství ( 4 ) 
a č. 2409/92 ze dne 23. července 1992 o tarifech 
a sazbách za letecké služby ( 5 ), která jsou začleněna do 
Dohody. 

(4) Příloha XIII Dohody by měla být odpovídajícím 
způsobem změněna, 

PŘIJAL TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

Příloha XIII Dohody se mění takto: 

1) Bod 64a se nahrazuje tímto: 

„64a. 32008 R 1008: nařízení Evropského parlamentu 
a Rady (ES) č. 1008/2008 ze dne 24. září 2008 
o společných pravidlech pro provozování leteckých 
služeb ve Společenství (přepracované znění) (Úř. věst. 
L 293, 31.10.2008, s. 3). 

Pro účely Dohody se uvedené nařízení upravuje takto: 

a) v čl. 4 písm. f) se slova „s výhradou dohody se třetí zemí, 
jejíž je Společenství stranou“ nahrazují tímto: 

„provozní licence s právním účinkem v celém EHP však 
lze vydat na základě výjimek z tohoto požadavku stano
vených v dohodách se třetími zeměmi, jichž je Společen
ství stranou, za předpokladu, že Smíšený výbor EHP 
přijme za tímto účelem příslušné rozhodnutí.“; 

b) v čl. 16 odst. 9 se v druhém pododstavci za slovo 
„Smlouvy“ doplňují tato slova: 

„ , jakož i na letiště na Islandu a ve čtyřech nejsevernějších 
krajích v Norsku.“ “ 

2) Bod 65 se zrušuje. 

3) Bod 66b se zrušuje. 

Článek 2 

Znění nařízení (ES) č. 1008/2008 v islandském a norském 
jazyce, která mají být vyhlášena v dodatku EHP Úředního věstníku 
Evropské unie, jsou závazná. 

Článek 3 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dne … za předpokladu, že 
Smíšenému výboru EHP jsou učiněna veškerá oznámení podle 
čl. 103 odst. 1 Dohody (*). 

Článek 4 

Toto rozhodnutí bude zveřejněno v oddíle EHP a v dodatku 
EHP Úředního věstníku Evropské unie. 

V … dne … 

Za Smíšený výbor EHP 

předseda 
tajemníci 

Smíšeného výboru EHP

CS 26.7.2011 Úřední věstník Evropské unie L 194/5 

( 1 ) Úř. věst. L … 
( 2 ) Úř. věst. L 293, 31.10.2008, s. 3. 
( 3 ) Úř. věst. L 240, 24.8.1992, s. 1. 
( 4 ) Úř. věst. L 240, 24.8.1992, s. 8. 
( 5 ) Úř. věst. L 240, 24.8.1992, s. 15. 

(*) (Nebyly oznámeny žádné ústavní požadavky.) (Byly oznámeny 
ústavní požadavky.)


